ISSN 1810-0201. Bectank Tam6oBckoro yauBepcutera. Cepusi: I 'ymaHuTapHbIe HAyKN

DOI 10.20310/1810-0201-2019-24-181-34-42
YK 378

Conep:xkanue 00y4eHUs1 CTYICHTOB SI3bIKOBOI0 By3a
rpaMMAaTHKe HA OCHOBE HHTEPHET-NPOEeKTOB

Ouauna I'eopruena FO3BAILIEBA
OI'BOY BO «MoOCKOBCKHI TIeIarOTHIECKU TOCYIapCTBEHHBIN YHHBEPCHTETY
119991, Poccutiickas @enepanns, r. MockBa, yi. Manas [Tuporosckas, 1/1
ORCID: https://orcid.org/0000-0003-2229-5260, e-mail: eg.yuzbasheva@mpgu.su

Content of teaching students of linguistic university
grammar on the basis of Internet projects

Elina G. YUZBASHEVA
Moscow Pedagogical State University
1/1 Malaya Pirogovskaya St., Moscow 119991, Russian Federation
ORCID: https://orcid.org/0000-0003-2229-5260, e-mail: eg.yuzbasheva@mpgu.su

Annoranus. Conepxanue 00y4eHUsI HHOCTPAHHBIM sI3bIKaM IIpeTepreBacT Hen30eKHbIe H3MeHe-
HUS B CBS3HM C BHEIPEHHEM HH()OPMALMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TexHoJoruid. OOpa3oBaHue
Kak HEOTheMJIEMasl YacTh )KU3HHU OOIIeCcTBa JOJDKHO OTBEYATh KPUTEPHUSIM, 00OECIICUNBAIOIINM Ka-
YEeCTBEHHBIH IpoIiecc 00yUeHHs, IPH ITOM MPOECKTHAsI METOANKA TO3BOJISIET BHIIIOIHUTD COLUATb-
HBII 3aKa3 o0IecTBa B 0ojee MPakTHKO-OPUEHTUPOBAHHOM IOAX0/e K 00yueHHto. MecTo n3yude-
HUS TPaMMAaTHKH B Tporiecce 00y4eHHs MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM HE BCEr/a ObUIO OJHO3HAYHBIM:
OBLTH CIIy4au Ype3MEepHOTO 3aHKEHHS WM NPEBO3HECEHHSI €€ POJIM B 00pa30BaTEIbHOM HpoIec-
ce. OIHAKO CTOMT NOHMMATh, YTO O€3 XOPOoIIO CHOPMUPOBAHHBIX TPAMMATHUECKIX HABBIKOB HHO-
S3bIYHOTO OOLICHUSI HUKaKas M3 CaMbIX COBPEMEHHBIX HH(OPMAIIOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHH He crocoOHa MaTh KadeCTBEHHBIN pe3yibTaT. PaccMOTpeHB! MpobaeMbl afeKBaTHOTO
UCIIOJNIb30BAaHHsI MHTEPHET-NMPOEKTOB B LENSIX (GOPMUPOBaHHS IPAMMATHUECKHX HABBIKOB CTYJIEH-
TOB B IIpoIiecce 0O0y4eHHUs B A3BIKOBOM BY3€, a TaKXKe BOIPOCH COOTBETCTBYIOIIETO COAEPIKAHUS
o0yueHHIo rpaMMaTuku. OO0ydeHHne HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYAEHTOB KakK SI3bIKOBOTO BY3a, TaK H
JpYTUX BBICHIMX y4eOHBIX 3aBEICHHH HaIpaBieHO HA (OpPMHUpPOBaHHE BCEX KOMIIOHEHTOB HHO-
S3BIYHOM KOMMYHUKATHUBHOHM KoMeTeHIUH. [IpoekTHas NesATeNnbHOCTh, @ IMEHHO, OCHOBAaHHBIE Ha
Hell ydeOHbIe HHTEPHET-TIPOEKTHI TO3BOJISIIOT BHIBECTH AAHHBIM Hpoliecc 00ydeHns: Ha Ooiee BbI-
COKHMII KaueCTBEHHBIH ypOBEHb. ABTOPOM IIPOBE/ICHBI M pa3padOTaHBI: a) aHAJIN3 HaY4HBIX paloT,
MOCBSIICHHBIX MOHATHIO «IPaMMaTHKa» M €€ POJIM B UCTOPUM; 0) aHAIN3 HCCIICAOBAHUH, TTOCBS-
IIEHHBIX OTOOPY MPEAMETHOTO COJIEpKaHHs B LENsiX (HOPMHUPOBAHMSI IPAMMATHYECKHX HABBIKOB
peun yJammxcs; B) aBTOPCKOE MpeAMETHOE coAepikaHHe 00ydeHHs rpaMMaTHKe CTYAECHTOB S3BI-
KOBBIX BY30B Ha OCHOBE PEaM3allii MHOS3BIYHBIX HHTEPHET-TIPOEKTOB.

KnaroueBrble ciioBa: METOH IIPOCKTOB; SI3BIKOBOM BY3; I/IHOCTpaHHHﬁ A3BIK; UHTECPHCT-ITPOCKT, 06y-
YCHUC I'PAMMATHUKE; COACPIKAHUC 06y‘16HI/IH
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Abstract. Content of teaching foreign languages undergoes inevitable changes in connection with
introduction of information and communication technologies. Education as an integral part of life
of society has to match the criteria providing high-quality teaching process, at the same time the
project method allows to execute the social order of society in more practice oriented approach to
teaching. The place of grammar studying in the course of teaching foreign languages was not al-
ways unambiguous: there were cases when it was under or overestimated in educational process.
However, it is worth mentioning that without well formed grammatical skills of foreign language
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communication any of the most modern information and communication technologies are not ca-
pable to yield qualitative result. We consider a problem of adequate use of Internet projects for
university students’ grammatical skills formation as well as an issue of the corresponding content
of teaching grammar. Teaching foreign language to students of both linguistic university and other
higher educational institutes is directed to formation of all components of foreign language com-
municative competence. Project activity, as well as based on it educational Internet projects allow
to bring this process of teaching to higher qualitative level. We carry out and develop: a) the
analysis of the scientific works devoted to the concept “grammar” and its role in the history; b) the
analysis of the researches devoted to selection of subject contents for grammatical skills formation
of the students’ speech; c¢) the author’s subject contents of teaching grammar students of linguistic
universities on the basis of implementation of foreign language Internet projects.

Keywords: method of projects; linguistic university; foreign language; Internet project; teaching
grammar; content of teaching
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BBEJIEHUE

I'pammaTrka — KITFOYEBOE MTOHSITHE B 00MIEH
JMHIBHCTUYECKOW TEOpHM, HO Oosiee MOJIHOE
00CyXJleHHe TOT0, Kak TEPMUH «paMMaTHKa
OBLI, U MOXET OBITh, ITOHAT, BHIXOJHUT 32 PAMKH
3TOH cTaThy BBUAY Pa3HULBI BO B3IJISAAX HA 3Ty
TEMY CPeAX yUEHBIX. BOIBIIMHCTBO B3MJIAI0B Ha
coJiepKaHue TIOHATHSI «TPaAMMaTHKa» OTPa)KaroT
OJIMH WJIM HECKOJIBKO acIleKTOB BBIIICYyKa3aHHO-
ro TepMUHa. B Lensx manpHEHIIEero pacKpbITUs
coJiepkaHusl OOy4YeHUS] TPaMMaTHKE B SI3BIKO-
BOM By3€ 0OpaTHMCS K OIpEJIEeIIeHHI0 TepMUHA
«rpammaTuka». I'pedeckuid TepMuH “gram-
matiké” SIBHO OTHOCHTCSI K NOHMMAaHHIO OYKB,
YTO TOJIBKO MOAYEPKUBAET OJIM3KOE OTHOIIEHUE
MEXIYy I'paMMaTukod W mucbMoM. OOpazoBas-
much U3 GuIocoPpuu, rpaMMaTUKa MPeaCTaBIIs-
J1a co0oi 0COOBIN MpeaMeT, HEOOXOAUMBIHN JIJIst
U3y4YeHHUs JIH000T0 s3bIKa, a TAKXKE SIBISUIACH Ca-
Motienbio o0yueHws [1].

OBYYEHUE 'PAMMATHKE
B A3BIKOBOM BVY3E

M3yuuB B3rIAIbI PA3IUYHBIX YYCHBIX Ha
MOHSTHE «TPAMMATHKa» U €ro COIEpP KaHHUe, MbI
MOXXEM NPEJCTaBUTh HauOoOJIee WHTEPECHBIE C
TOYKH 3pEHHS 3aJad HAIIeTo MCCIICIOBAHUS
KIJTFOYEBbIE MOMEHTHI B HCTOPHH TI0 OTHOIICHHIO
K pOJIU TPaMMAaTHKH.

AHanu3 JaHHBIX Ta0. 1 O3BOIISIET cleaaTh
BBIBOJ] O TOM, 4TO, HaumHas ¢ XIX Beka, MOHS-

THE «TpaMMAaTHKa» CTall0 0003Ha4aTh: 1) rpam-
MAaTUYECKUNA CTPOH S3bIKA; 2) HAyKy, U3y4aro-
Y0 JaHHBIA CTPOIA; 3) COBOKYITHOCTH MPaBUII
W3MEHEHUS CJIOB, UX COEAMHEHHM B peun. Pasz-
HBIC YYCHBIC NPCACTAB/IAIOT IpaMMATUKY Kak:
a) CTPYKTypy s3bIKa, IPEBPAIAIOIIYyI0 €ro B
peun [2]; 6) cTpoii sA3bIKa W HayKy 00 3TOM
ctpoe [5]; B) coderaHme CIIOBOOOpa3OBaHMUS,
(doHeTHKH M Opdorpaduu ¢ FIMEMEHTAMH JICKCH-
Kosorud, ¢pazeonorud U crumctuku [6]. Cro-
UT OTMETUTH, YTO OJHO JIUIIb 3HAHWE TpaMMa-
THUKH HE 03HA4YaeT KAaueCTBCHHOE BJIaJICHUE UHO-
CTPAaHHBIM A3BIKOM. HNmenno B pe€uu Mbl BUIAUM
MPOSIBJICHHE  TPABUIBHOTO  HCIOJB30BAHUS
rpaMMaTHYECKUX IPABHII M 3aKOHOMEPHOCTEH.
MHuenue 0 ToM, 4TO OOIIECHHWE BO3MOXKHO 0Oe€3
3HAHUWA TpPaAMMaTHKH, MOXET TIPOM3OUTH OT
MIPEJICTABICHUS O IMXOTOMUU MEXIy JIEKCUKOM
u FpaMMaTHKOfI, ra€e rpaMMaTuKe OTBOIUTCA
MEHbIIIass KOMMYHHUKaTHBHAs poib. J[. TayHeHn
n K. Yokep MOAYEPKUBAIOT, YTO M YCTHAS H
IMUCbMEHHAs p€ub TECHO B3aNMMOCBA3aHbI MCKIAY
co0oit [3]. OHu oOpamaroT BHUMAaHHE HA TOT
(hakT, 4TO C NaBHUX BPEMEH yCTHas peuyb ObLIa
CpE€ACTBOM BBIPAKCHUA I/Iﬂeﬁ u 1nepeaadyu HH-
¢dopmanmu, B TO BpeMsi KaK MHUCBMEHHas pedb
CITy’KHJIa CUCTEMOI CHMBOJIOB JUIS €€ JallbHEeH-
iero mpejcTaBieHus. B paMkax QyHKIMOHATE-
Horo moaxoma M. Xammadii cuuTtai, dro S3BIK
KaK TaKOBOW IMOJYHMHSETCS TeM (QYHKIHSM, KO-
TOPBIC OH JIOJKEH BBINOJHATS [4].
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Tabmuna 1

Hcropuorpadus poiau rpaMMaTHKH B Pa3BUTHH MIpoliecca 00ydeHHs

Ilepuon

XapaxTepHble 0COOEHHOCTH POJIH TPAMMATHKHI

HeKOTOpI;Ie BCAYIIUEC CIICNUAIMCTDBL

Konen VII Beka go H. 3. —
VI Bexk H. 2.

AHTHYHAs SI3bIKOBEUECKas TPAJIULIS.
Co3zaHue W yTBEpXKJICHHE MOHATHHHOIO ammapara
IpaMMAaTHKH KaK HAyKH O TIHChbMe

Apucrotenb
Bappon

500-1500 rr.

CpenHue Beka.

I'paMMmaTHKa SBIAIACH «CBOOOJHBIM HCKYCCTBOM» U
CUHNTANACh OJHUM M3 O0O0S3aTEIBHBIX KOMIIOHCHTOB
mo0oro 00pa3zoBaHus

Honat
IIpucunan
Mapunuan Kannena

1586 .

Brnepsele, Ha OCHOBE IpaBUJ JIATBIHM, OIMCaHA
rpaMMaTHKa aHIJIMHACKOTO s3blka B «KpaTkoil rpam-
MaTHUKe aHINIMHCKOTO si3blka» Y. bynnokapa

Yunesam bynnokap

1755 1.

TpakTyroTCsl TpaBuiIa HCIOJIB30BAaHUS CTaHIAPTHOU
rpaMMaTHKH aHTJIMHCKOTO S3bIKa BO BBeAeHUH «CI0-
Baps aHMIMHCKOTO si3bikay C. JhkoHcoHa

CoMmi0a1b [I>KOHCOH

1762 r.

Havano mpeckpunTHBHOW TpaMMAaTHKH, CBSI3aHHOE C
paboroii P. Jloyra «KpaTkoe BBe/icHHE B aHTITHIICKYIO
rpaMMaTHKY»

PoGeprt JloyT

Haugano XIX Beka

I'pammatnka mpezacraBisier co0oii: a) CTpOH S3bIKa;
0) paszmen S3BIKO3HAHUS, M3Yy4YalOIlUil Takoi CTpOii;
B) COBOKYITHOCTb IIPABHJI COCIMHEHHUS CIIOB B CIIOBO-
COYeTaHUs, NMPEMJIOKEHUS U TEeKCT; I') Y4eOHHK C
rpaMMaTHYECKUMU MTPaBHIaMHI

Kapn bexkep
®pann bonn
Opunpux ¢hon beprarapau

Bropas nonosuna XIX Beka

OnucarenbHast (IECKPUIITHBHAS) TPAMMAaTHKa

I'enpu Cyut

1952 r.

CTpyKTypaiu3m

Yapas3 Dpaiic

1963 r.

Hammonaneueiii komuter yuuteneir CILHA (NCTE)
JeNaeT JOKJIAA O BPEIHOM BIMSHHU U3yYCHHUS TpaM-
MaTHYECKUX MPaBWJI HA Ka4eCTBO NMHUCHbMEHHOH peun,
Benencteue yero B CIIIA Hauanoch NBUXKEHHE INPO-
TUB M3YYCHUs IPAMMATHKH

1960-1970-¢ rr.

I'enepaTuBHas rpaMMaTHKa, 10 MHEHHIO HEKOTOPBIX
Y4EHBbIX, CX0Xa C YHHUBEPCAJIbHOW TI'paMMaTHKOU
P. boiikona

Hoam Xomcku

XX Bek B [IeJIOM

I'pammaTHKa coequHIIa B ceOc pa3IUdIHbIC pa3eiibl
HAYKHU O s3bIKe, TaKHe KaK cJI0BOoOOpa3oBaHue, hoHe-
TUKY | JIp.

OmnpejienieHre TEPMUHA «TPAMMATHKA» Pa3indyaeTcs B
3aBUCUMOCTH OT JINHIBUCTHYECKOH M METOIUYECKOU
TOYEK 3PEHHs, & TAKXKE OT aBTOPCKOW MO3WIMU HC-
cienoBaresnen

Edum Uzpannesnu [Taccos

Propux KoHncranTuHOBHY MuHBSp-

Bbenopyues
Hpuna AnexceeBHa 3uUMHSS

Ilpumeuanue: Ha ocHOBe padort [1-4].

I'maBHbIM 0OBekTOM H3yueHus M sBnser-
csl WMHOS3BIYHAST peyeBas JesITeIbHOCTh Kak
CPeJICTBO KOMMYHHUKAIIMU TpeACTaBUTEIeH pas-
HBIX KynbTyp. Cormacao M.JI. bum, Takoe B3au-
MoJieiicTBUE sIBIIsieTCsl dIPPEKTUBHBIM B Cllydae,
ecm y ydammuxcs OyayT chopMHUpOBaHBI Bce
KOMITIOHEHTBl HHOS3BIYHOW KOMMYHHKATHBHON
KOMIIETCHIIMK: peueBas, S3bIKOBas, y4yeOHas,
KOMITEHCATOpHAsT U comuokynsTypHas [7]. Co-
BpEeMEHHBIII 00pa3oBaTeNbHbIM CTaHAAPT MO
MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM paccMaTpUBaeT OBJaje-
HUE TPaMMAaTHYECKUMH CpPEJCTBAMH KaK OJIHY
U3 33124 Pa3BUTHUS SA3bIKOBOW KOMITETCHITUH.

WN.A. 3uMHsA XapaKTepu3yeT HaBBIK Kak
«ONITUMAJILHBIN YPOBEHD COBEPIICHCTBA BBITIOJ-
HAeMoro JAeicTBus» [8]. Asmomamuzuposan-
HOCMb HABBIKA TOCTUTAETCS C TTOMOIIBIO TIOBTO-
peHuss ACUCTBUI B CTPOTO OIPEIECIICHHOM IIO-
cienoBarensHOCTH [9]. B CBOIO Ouepens, S3BI-
KOBOH HAaBBIK OTPAXaeT CO3HAMENbHOCHb Jes-
TenpHOCTH yuamuxcs. Tak, no muenuto E. ITac-
COBa, (IEATETLHOCTh HE MOXKET OCYIIECTBISATh-
Csi1 HAa OCHOBE IPOHM3BOJHLHOTO BHHMaHU» [9,
c. 17]. Ilokazarenem ycmouuugsocmu HaBbIKa
SIBJIIETCS JUINTENIbHBIN CPOK coxpaHeHus: chop-
muposanHoro HaBbika [10]. ChopmupoBaHHBIH
HaBBIK 00JaaeT OMpEAENCHHON 2eubKocmybio,
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MO3BOJIAONIEH eMy (DYHKIIMOHUPOBATh B peaju-
AX, OTJMYHBIX OT OPUTHHAIBHBIX yCI0BHUil (hop-
MUpoBaHUs. OmHocumenvbHas ClOHCHOCMb Ha-
BBIKA CBA3aHA C TE€M, YTO HAaBBIK MOXET COCTO-
ATh KaK U3 3JIEMEHTapHBIX JACUCTBUH, TaK U caM
OBITH YacThIo 00JIEe CIIOKHOTO HABBIKA.

BrrmeykazanHapie kauecTBa HaBBIKA MOTYT
CIIy’)KUTh KPUTEPUSIMH €T0 c(hOPMUPOBAHHOCTH.
N.A. 3umnss, napsaay ¢ E.W. IlaccoBeiM, oTHO-
CHUT HaBBIK K OTIEPAIIIOHHOMY YPOBHIO PEUEBOM
NESTeNIbHOCTH, TJle TPOUCXOIUT  JIEKCHKO-
rpamMmaTu4eckoe OQOpMIICHHE BBICKA3bIBAHUS
[8]. I'pammaTuvecknii HaBBIK, HAPSAY C IPYTH-
MH, BbIIeneHHBIMH E.M. IlaccoBBRIM HaBBIKAMHU
(JIeKCUYECKUM ¥ TPOM3HOCUTEIIHHBIM), TPEAIIOo-
JaraeT ompeaeseHHBIH Habop JeicTBUIl U ore-
paruii, oBIageHNEe KOTOPHIMH MPUBOIUT K €T0
chopMmupoBaHHOCTH. B cBoeM wuccienoBaHNH
MBI TIpUAEP)KUBAaEMCSl OTpeNeseHus TpaMMaTH-
yeckoro HaBblka, gJaHHoro E.U. IlaccoBwiM, KO-
TOPBI TIOHMMAJT €ro KaKk «CHHTE3MPOBAHHOE
JIeHiCTBHE, COBEpIIaeMOE B HAaBBIKOBHIX Mapa-
MeTpax u 00eclevYnBaroIIee B KA4YeCTBE OJTHOTO
U3 YCIOBHUU PEUYEBOU AEATENBHOCTU aJCKBATHOE
MOP(}OJIOTO-CHHTaKCUYeCKOe O(GOpPMIICHUE pe-
YEeBOW €IMHUIIBI JTF000T0 YpoBHs» [11].

Kak ormedaercss MHOTIMH y4YeHBIMH, 00Y-
YeHHe TpaMMaTHKe HEBO3MOXKHO 0e3 (opmMupo-
BaHMsI TpaMMaTUYECKMX HaBbIKOB [1; 5; 7; 8].
WNHocTpaHHBIN S3BIK, KaK NPEeIMET WU3YUYCHHS B
By3e, 00iaaeT OONBIIUMH BO3MOXKHOCTSMH IO
OCYIIECTBJICHHIO JaHHOW 3a1a4il 00pa30BaHUS.
B cBs3u ¢ 3THM, a Takke ¢ MIUPOKOH nHpOpMa-
TH3anuell o0pa3oBaHUS W BEHICIIErO 00pa3oBa-
HUSI B YaCTHOCTH, BO3HMKAET HEOOXOJMMOCTh B
HaXOXAeHUH 1 3()(HEKTUBHOM NMPUMEHEHHH CO-
BPEMEHHOI MeTOIWKHA (OPMHUPOBAHHS TpaMMa-
TUYECKUX HAaBBIKOB Y CTYJCHTOB KaK HESI3BIKO-
BBIX, TaK ¥ SI3BIKOBBIX BY30B, KOTOpasi Oblia OBl
HampaBlieHa Ha MPHOOpPETEHHE WTPAOIIUX OCO-
Oyr0 poIlb B HaIlleM HCCIIEIOBAHUH TPOTYKTHB-
HBIX (TOBOpEHHE M MHCHMO) TI'paMMaTHUECKUX
HaBBIKOB peYd B Tpejenax 3aJaHHOro Mpo-
rpaMMO# TpaMMaTHYEeCKOTO MHHUMYMaA.

AKTHBHBIM TpaMMaTH4YeCKHUM MHHUMYM
BKJIFOYAeT B ceOsi HEOOXOAMMBIE JIsl MPOIyK-
TUBHBIX BHJOB PEUEBOW JIESATEIBHOCTHU SIBJICHUS.
CyIliecTBYIOT CIEIYyIOIIe MPHHIUIBI 0TOOpa
aKTUBHOTO  TI'PaMMaTHYeCKOTO  MHHHMYyMa:
1) mpuHUMI PacpOCTPAaHEHHOCTH B YCTHOH H
NUCbMEHHON peud; 2) NPUHLUI 3TaJOHHOCTH;
3) MPUHIUIT UCKITFOUYECHUS CHHOHUMHUYECKUX SIB-
JeHuil. BrlllienepeunciieHHOEe 03HA4aeT, YTo B

aKTUBHBI MUHHMYM BKJIFOUEHBI JIUIIH HAUOO-
Jiee pacrlpoCTpaHEHHBbIE TpaMMAaTHUECKHUE sIBIIE-
Hus. OCBOGHHE NPYTHX TPaMMaTHYECKHX SBIIe-
HUU NPOXOOUT Ha JIeKcMueckoM ypoBHe. Ilac-
CUBHBII IpaMMaTH4eCKUi MHHUMYM BKITIOYAET
B ce0si sBIEHUs, HawOojee HCIONb3yeMbIe B
MMCPMEHHON pedr, BOCIPHHIMAaeMble Ha CIIyX
wii npu yreHun. O6beM MacCUBHOTO rpaMma-
TUYECKOTO MHMHUMYMa MOXET 3HAaYUTEIbHO
MPEBOCXOAUTh aKTHUBHBIA MUHUMYM. IIpu s3TOM
MPUHIMIIAMH 0TOOpa B IMACCUBHBIA TpaMMaTH-
4YeCKU MUHUMYM SIBJISIFOTCS: 1) MpUHIMIT yac-
TOTHOCTH B THCHbMEHHOW peud; 2) MPUHITAI
MHOT03Ha4HOCTA. COOTBETCTBEHHO, B MACCHB-
HBIi TPaMMATUYCCKHI MHUHUMYM BKJTFOUCHBI
HaunboJiee HCIOJIb3yeMble TpaMMAaTHUECKUE SIB-
JIEHWs] IMCEMEHHOTO CTHJISl, UMEIOIIHE PsT 3Ha-
yenuit [12].

B cBoro ouepenp, rpaMMaTHYECKUN HaBBIK
UMEET psiJl 3HAUCHUI B METOMKE MPENOoJaBaHuUs
HMHOCTpaHHOTrO s3bIKa. [1lo muenuto B.M. ®duna-
TOBA, TPAMMATHYECKHI HABBIK — 3TO aBTOMAaTH-
3UPOBAaHHOE HCIOJIH30BAHUE TPaMMATHIECKOTO
Marepuana B MNPOAYKTHBHOM U pPEUENTUBHOI
pedeBoit gestensHoctu [13]. E.W. Ilaccos om-
penenser ero Kak CHHTE3UPOBAaHHOE JEHCTBUE,
MPOM3BOANMOE B HABBIKOBHIX MapaMeTpax W
MPEIOCTABIISIONIEEe  «aJeKBaTHOE MOP(HOoIIoTo-
CHUHTAKCHYeCKOoe O(OpMIICHHE PEUeBOM €IUHU-
1Bl TF000TO ypoBHS peun» [5]. B To Bpems kak
I[I.B. CpicoeB cuuTaeT, 4To rpamMMaTH4YECKUE
HaBBIKA — 3TO aBTOMAaTH3MPOBAHHEIE OTEPAInH,
MPOM3BOJMMEIE B TPOIECCE PEUeBOU JIEsTEIb-
HOCTH, TIPW HAINpPaBIICHUH CO3HAHUS Ha COMAep-
’KaHHWE BBICKa3bIBaHuA [14].

ITo muenuto E.W. [TaccoBa u H.E. Ky3oBne-
BOI1, OCHOBHBIE€ BHJIbI TPAMMATHYECKUX HABHIKOB
COOTBETCTBYIOT BHJIaM PEYEBON KOMMYHHKAIIHH
(roBopeHue, ayAWpoBaHHWE, YTCHUE, MHUCHMO)
[15]. I'pammaTHyeckuii HABBIK TOBOPEHUS MPE-
CTaBJISIET COOOW TMPaBHIBLHOE, aBTOMAaTH3UPO-
BaHHOE M KOMMYHWKATHBHO-MOTHBUPOBAHHOE
UCTIONIb30BaHUE TPaMMATHYECKUX SIBJICHUH B
YCTHOH peuyd, OCHOBAaHHOE Ha EIWHCTBE WX
¢dopM u 3HayeHwii [15]. 'paMmaTHUeCcKre HABBI-
KH, KOTOpbIE 00ECIeUnBAIOT PaBUIIbHOE, aBTO-
MaTH3UpOBaHHOE (hopMooOpazoBanue U Gpopmo-
yrnoTpebieHre ClIoB B YCTHOM peun Ha Hh3ydae-
MOM $I3bIKE, Ha3bIBAIOTCS peYeBBIMH Mopdoo-
TMYECKUMH HaBblIKaMu. CHHTaKCHYECKU-peye-
BbIC HABHIKM — HABBIKU BIAJICHUS OCHOBHBIMH
CUHTAaKCUYECKUMH CXEMaMH MPeUIOKEHHN, B
COOTBETCTBHH C SI3bIKOBBIMH HATIPABIICHHSIMU.
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Brlmeykasannble TpaMMaTHYECKHE HaBBIKH
YCTHOW pe4r OTHOCSTCA M K MUCBMEHHOU peuw,
OJTHaKo, C y4eToM rpadudecknx u opdorpadu-
YECKUX HABBIKOB.

[IponyKTHBHBIE TpaMMaTHUYECKHE HaBBIKU
o0ecreynBaloT TpaMMaTHieckoe OogdopMIICHHE
pedn 00yJaromerocsi Mpu TOBOPEHUH U MHCHME.
PenentuBHBIE rpaMMaTHYECKUE HABBIKM HAaIleje-
HBl Ha MOHMMaHHE IPaMMaTHYecKOro odopmiie-
HUSI PeUYH TPW YTEHUHW W aynupoBanuu [16; 17]
(Tabm. 2).

[IpuMeHHuTENEHO K HOBBIM HH(OPMAIHOH-
HBIM ¥ KOMMYHHKAIIMOHHBIM TEXHOJIOTHIM
H.0. CsupumoB pa3paboTan HOMEHKIATYPY
rpaMMaTH4eCKUX HABBIKOB PEYH CTYICHTOB,
(hOpMUPYEMBIX C WCIIOJIb30BAHUEM BUKH-TEX-
Homoru#t [18]. .0. CBupumoB oTMEUaeT yHH-
BEPCAJIbHOCTL HOMCHKJIATYPbI I'PaMMAaTUYCCKUX
HaBBIKOB PEYU CTYACHTOB-JIMHI'BHCTOB BHC 3a-
BACHMOCTH OT YpPOBHS BJAJEHUS WMH WHO-
CTpaHHBIM s3BIKOM. OTiMYWe, MO0 MHEHHUIO
J1.0. CBupuoBa, 3aKJIHOYacTCs JHUIIb B BBIOOpE
rpaMMaTHYEeCKOTO MaTepraia B paMKax (hopMu-
POBaHUS BBIICJICHHBIX aBTOPOM HABBIKOB.

OOpatumcst k 00JIee YaCTHBIM JICHCTBUSM,
KOTOPBIC MOXHO BBIACIUTHL B I'PaMMAaTHU4YCCKOM
HaBbIKe. TaKOBBIMU SBISFOTCS: 1) BEIOOP CTPYK-
TYpHI, aIeKBaTHOH PEYEBOMY 3aMBICITy TOBOPS-
IIEr0 B OMNpEJCICHHON cuTyanuu; 2) odopmiie-
HHUE PEUYEBBIX €IWHHUII, 3AMOHSIONINX CTPYKTYPY
B COOTBETCTBHHU C HOPMaMU OIPEICIICHHOTO SI3bI-
Ka U JJaHHBIM BPEMEHHBIM IMapamMeTpoM; 3) OlleH-
Ka MPaBWJILHOCTH yKa3aHHBIX JieicTBuil [5].

[lo MHEHHIO METOIUCTOB, CYLIECTBYIOT /1B
OCHOBHBIX MOJX0a K OOYyYEHHIO TpaMMaTHKe:
1) UMIDTUITUTHBIA — OCHOBAaHHBIM Ha (OPMHUPO-
BaHWU T'PaMMAaTHYECKHX HABBIKOB pedu 00y-
qaromuxcs 6e3 00bsSICHEHUS TPABUIT; 2) SKCIUTH-
UUTHBIA — OCHOBAaHHBIH Ha OOYYEHHUH TpaMMa-
THueckuM TipaBwinam [1]. [I. Xapmep Bbiaenser
CXO’KHE TIOAXO/Ibl, IMEHYS UX CKPBITHIN (covert)
u siBHBIN (overt) monxonpl [19]. MHorue yueHsie
OTMEYAIOT B CBOMX paboTax TOT (pakT, 4To B
YUCTOM BHJIE TAHHBIE IMOAXO/BI HA MPAKTHKE HE
ucnons3ytores [1; 14; 16; 20]. B cBs3u ¢ yem
aKTyaJIbHBIM CTAHOBHUTCA TOHATHE AuddepeH-
[UPOBAHHOTO TIOAXO0MAa, OOBEAMHSIONMIETO BHI-
HIeyKa3aHHbIe TOAXO0/bI, 8 TAKXKE MMO3BOJISIOLIE-
o 3aKpCIUTh MOJYYCHHBIC 3HAHWA HA IMPAKTUKE
B KOMMYHUKATHBHBIX 33JaHUSX.

OOyueHUE S3bIKY B By3€ MMEET JICATEIBHO-
CTHBIN XapakTep. BakHO HE TOJIBKO 3HATh OIpe-
JISIICHHBIE TPAMMAaTHYECKHE SBICHUS M KOHCT-
pykuwH, HO U 3((HEKTHBHO MCIOIB30BaTh UX B
chepe HMHOSBBIYHON TpodeccHoHaTbHO-OpUEH-
THPOBAaHHOW KOMMYHUKalMu. TakuM o0pazom,
rpaMMaTHYECKYI0 KOMIETEHIINIO IOHIMAIOT KaK
CIOCOOHOCTP yUaluXcsl UCIOIb30BaTh 3HAHUS O
rpaMMAaTHKE WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, a TAKXKE BbI-
paboTaHHbIE HaBBHIKM M YMEHHS B IPOIECCE
KOMMYHUKAllAM HAa W3y4aeMOM HWHOCTPaHHOM
SA3BIKE B HIEIAX MOHMMAHUA U MPOAYHHUPOBAHUA
WHOSI3BIYHOM pEYM aJeKBAaTHO 33JaHHOU CUTYya-
IIUU PEYEBOTO OOIICHUS.

Tabmuma 2

CsolicTBa PEUCITUBHBIX U MIPOAYKTHUBHBIX I'PaMMAaTUYC€CKNX HABBIKOB

PeL[el'ITI/IBHLIe IrpaMMaTUYCCKUEC HABBIKH

HpOL[yKTI/I BHBIC I'PaMMAaTUYCCKUEC HABbIKU

pacno3HaHuE€ U3 NMOTOKA p€YU IrpaMMaTHICCKUX KOHCTPYKIUN U
COOTHOLICHUE UX C ONIPEACIICHHBIM CMbICJIOBBIM 3HAYCHUEM

o0Opa3oBaHue rpaMMaTHYeCKOl (OPMBI B COOTBETCTBUH C
COJIepKaHUEM BbICKa3bIBaHUS

OTIPEZIeNICHNE CTPYKTYPHI TPOCTOTO U CIIOKHOTO TPEATIOKEHHUS

00BsICHEHHE TPpaMMaTHYECKO OMTMOKN TPH IOMOIIH TIpe-
I0/IABATEIIS. HIIH CAMOCTOSITEIIBHO

YCTaHOBJICHUE JIOTUYECKUX, BPEMCHHBIX, INPUYUHHO-CICACT-
BCHHBIX, COYHWHHUTCIIBHBIX, IMOJYUHHUTCIIBHBIX OTHOIIICHUH U
CBsI3eH MEXKAY YaCTSAMU NPEAJIOKCHUA

BO3MOXXHOCTH TI€PEBOJIa T'PaMMAaTHYECKOTO SIBJICHUS Ha
PpOAHOI A3BIK

YCTaHOBJIEHHWE 3HAYEHUE CJIOBA KaK WieHa Mpemioxenus (1mo-
Jexalee, ckazyemMoe, JIOMOJIHEHUE, OIpe/IeIeHIe)

BapbUPOBAHUE I'PaMMaTHYICCKOI'O O(bOpMJ'[eHI/IH BbICKa3bI-
BaHUA IPU UBMCHCHUU KOMMYHUKATUBHOT'O HAMCPECHUA

OTIpeIeNiCHne TPAaMMAaTHYECKOTO 3HAYCHUE CJIOBAa KaK ITOKa3a-
TeJNsl OPENeTICHHOCTH/HEOMPEACTICHHOCTH, POJia, YHCIA, Maje-
Ka | JIp.

(bopMyIMpoBaHHE I'PaAMMATHYECKOTO MpaBuUiia C OMOPOH
Ha cXeMy, TaONIuIly, pedeBoil oOpasel, oOBsICHEHHE Ipe-
0/IaBaTENs

muddepeHIpOBaHIe I'PAMMATHYECKOTO SIBICHUS B IIOTOKE
peur 1o GopMabHBIM MTPU3HAKAM M CTPOECBBIM CJIOBAM; Pa3iu-
YeHHEe CXOAHBIX M0 (OpMe rpaMMaTHUECKUX SBICHUIT; MPOTHO-
3MPOBaHHE rpaMMaTHYeCKOil (OPMEI ci10Ba, parMeHTa TEKCTa

BBIOOp U yIOTpeOIeHne TpaMMaTHIecKoil ()OpMBI B 3aBH-
CHUMOCTH OT CHUTYaIlUH OOILCHUS

IIpumeuanue: Ha ocHoBe padot [16; 17].
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OcBoeHre onpeneeHHOro TpaMMaTHUECKO-
ro JACHCTBUS JOJDKHO OCYILECTBISITHCA MOCIIe-
JIoBaTenbHO: 1) OT 03HAKOMIIEHUSI C HUM, TIOHH-
MaHUs ero 3HA4YeHHUs, (POPMBI U YIIOTPEOICHUS K
2) TPEHHPOBKE €T0 MCIIOJIb30BaHUS Ha TIPAKTHUKE
U 3) NPUMEHEHUIO PENPOIyKTHBHOM YPOBHE C
MIPUMEHEHUEM aHAJIOTHH U Janee K 4) MUCIOJb-
30BaHUIO Ha MPOJYKTUBHOM ypoBHe [20-23].

B cBorwo ouepeny E.M. IlaccoB BblAEnseT
MEeCTh cTaauii HOPMHUPOBAHUS HaBBIKA: 1) BOC-
MpHUATHE MOZENH B Mpolecce (PyHKIMOHUPOBA-
HUsl; 2) UMUTATUBHOE HCIOJIH30BAaHUE MOJCIIH,
3) moacraHoBka; 4) Tpanchopmarus; 5) penpo-
Iykiwst; 6) koMOuHEpoBanue [9].

IToMuUMO OLIEHKH YpOBHS 3HaHUW, YMEHUN U
HaBBIKOB CTYJICHTOB B O6J'IaCTI/I HMHOCTPAHHBIX
S3BIKOB TIPETOIAaBATENIMA B CT€HaX By3aX, Cy-
IIECTBYIOT MEXKAYHAPOJHBIE CTaHIAPTU3HPO-
BaHHBIE MPOLEAYpbl. B kadecTBe oxHOW W3 Ta-
KuX WKan oueHuBaHus Bo3bMeM TOEFL ITP

TECT Ha ONPEACIICHUE YPOBHS 3HAHWUN aHTJIWU-
CKOTO $S3bIKa KaK MHOCTPaHHOTO. TeMbl MaTe-
pHAIOB JAHHOTO JK3aMeHa HOCAT aKaJeMHhde-
cKknii (MCKyCCTBO, TYMaHUTapHBIE, COLMATBHEIE,
¢usnueckue U OUONOTHYECKHE HAYKH; CTYyICH-
YyecKasl KU3Hb) M COLMANBHBIN (IETONpPOU3BOI-
CTBO, OKpyxatomasi cpena, CMU, nuuHas
JKU3Hb, X000W U UHTEPECHI, IMyTEIICCTBUS, pabo-
Ta) XapakTep, a YpOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH
TPaMMaTHYECKOTO HaBBIKA MOYKHO COOTHECTH C
Oo6meesporretickort mkamort CEFR. Tak kak B
OCHOBHOM CTYJZICHTHI SI3bIKOBOI'O By3a B Hauaie
cBoero oOydeHUs] B YHUBEPCHTETE WMEIOT ypo-
BeHb B2 (cormacuHo denepanpHOMY TOCyIapcT-
BEHHOMY oOpazoBarenbHOMY cTaHAapTy (2011)
npyu o0y4eHUH Ha Mpo(QWILHOM YPOBHE), a MO
OKOHYAHWHW, TPEAOI0KUTEIHHO, JOIDKHBI Blla-
netb ypoBHeM Cl, paccMOTpUM BBIIIEyKa3aH-
HBbIC YPOBHH BJIaACHUA AHTIINHCKUM S3BIKOM.

Tabmnuma 3

dopMupoBaHHEe rPaMMaTHIECKUX HABBIKOB Y CTYIICHTOB
MIOCPEACTBOM pealn3alii HHTEPHET-IIPOEKTOB

Bo3zmoxHOCTE
HasBanue thopmupoBaHUsL Temaruka UHTEpHET-
bamnsl | ypoBHs Es- Jeckpunropsl chOPMHPOBAHHOCTH | FPAMMATHYECKHX HAaBBIKOB | IPOEKTOB, HATIPABICHHBIX

TOEFL | pomeiickoit COOTBETCTBYIOLIUX I'PAaMMAaTUYECKUX | ITOCPENCTBOM pealu3allii Ha GpopMupoBaHUE

ITP® CUCTEMBI HaBBIKOB [TMCbMEHHOH peun NIPOEKTOB Ha OCHOBE TrpaMMaTHYECKUX HABBIKOB
CEFR BUKH- 6or- CTYJICHTOB
TEXHOJIOTHH | TEXHOJIOTHHU

53-63 B2 TIlponsu- | ynotpebnenne cypQuUKCOB M Ipyrux + + AxaneMuueckuii 6J10K:

HYTBIH TIOpO- | MOpdeM B CII0BOOOpa30BaHUH HCKYCCTBO;
TOBBI  ypoO- | mpeoOpa3oBaHUe MMEH CYyIIeCTBUTENb- + + TYMaHWUTapHbIC, COLHAIb-
BEHb HBIX HBlEe, (u3mdecKkne u Omo-
UCIIOJIb30BaHUE Haubolee pacrnpocTpa- + + JIOTHYECKHE HAYKH;
HEHHBIX  3HAYeHMH  MHOTO3HAYHBIX CTylleHYeCKas )KU3Hb.
¢$op™m BpeMeH
UCIIOJIB30BAHNE YCTOABIIUXCS BHIPAXKE- + + ConpanbHeli 6710k:
HUH ¢ pejutoramMu u 0e3 JIeJIONIPOU3BOACTBO;
y4eT TIpaMMaTU4YecKHUX MpaBUI U HC- + + OKpyxXKaromas cpeaa,
KIJIIOYEHUH U3 HUX CMU;

64-68 |Cl VYpoBeHb | HCIIONIB30BaHME COCIIATATEILHOTO Ha- + + JIIHAS KH3Hb,
npodeccho- | KIOHEHHs X0006H ¥ MHTEPECH;
HaJILHOTO ucnosb3oBaHue abcrpakuud U Qop- + + ITyTEINEeCTBHA,

BIIaJICHHUS MaJbHOTO CTWJIS B BHIOOpE MEKIY pas3- pabota
JUYHBIMA TPaMMaTHYECKUMH KOHCT-
PYKIHSIMA
COOTBETCTBUE CTPYKTYPBI  CJIOKHOTO + +
PEUI0KEHHS

IIpumeuanue: Ha ocHoBe 3k3ameHa TOEFL ITP®, Oomeesponeiickoii mkanst CEFR, denepanbHoro rocyaapcTBeHHO-
ro obpasoBarenbHoro cragaapra (2011).
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Taxoke ciaemnyeT OTMETUTD, YTO B HAIIEM HC-
CJICIOBAHUM, YUUTHIBAS TUAAKTUUECKUE CBOUCT-
Ba W MeToAn4Yeckne (YHKIMH HHTEPHET-TPOEK-
TOB, OCHOBHOW aKIIEHT JIeTIaeTCsA Ha TMPOTYKTUB-
HBIC TPaMMAaTHYCCKUE HABBIKH peud, (HOpMHU-
pyeMbIe B MPOIIECCE BOBJICUCHUS CTYICHTOB BO
BHEAYIUTOPHYIO TPYIIIOBYIO paboTy mo co3na-
HUIO MUCHMEHHBIX paboT B (opMe MPOEKTOB,
OCHOBAHHBIX HA BHUKHU-TEXHOJIOTHSX, U TPOEK-
TOB, OCHOBAHHBIX Ha OJIOr-TeXHOJIOTHAX. B aTOM
CBSI3U TIPEICTABIISACTCS HEOOXOIUMBIM OIIpEIIe-
JINTh, KAaKW€ U3 BBIJCICHHBEIX METOIUCTAMHU
rpaMMaTHYECKUX HAaBBIKOB PEUd MOXKHO (Hop-
MHUPOBaTh y CTYJIEHTOB IOCPEACTBOM peajm3a-
MU BBUICJICHHBIX B MpPEAbIAYINEM maparpade
UHTEPHET-TIPOEKTOB (Tabd. 3).

3AKIIIOYEHUE

CoBpeMeHHBIE HCCIIEIOBAaTEeIH HWHTEPIpe-
THPYIOT COAEp’KaHue OOy4eHHs KaK H3MEHYH-
BYIO KaTETOPHIO, COJIEPXKAIlyl0 KaK IMpeaMeT-
HBIA aCMeKT (TEMBI U CHUTyallud OOIICHUS; KOM-

MYHUKATHBHBIE LEJIW M HaMEPEHHS; JIMHIBOCT-
paHoBeIYEeCKHE 3HAHUS; SI3BIKOBOW Marepua),
TaK W MpPOLECCYaJbHBI (HABBIKM M YMEHHS
MHOSI3BIYHOTO YCTHOTO M HHCBMEHHOTO O0IIe-
Hus1). Takum 00pa3oM, KOMIIOHEHTaMH COAEp-
JKaHHUs OOYyYeHHs] TpaMMaTHYECKOH CTOpOHE
MHOSI3BIYHON PEUM SBIISIOTCA: a) MaTepUalbHbIC
¢dopmer U5l B Buzme Takux mopdem, Kak cyd-
(UKCHI, TPeUKCH U LEIOCTHBIE CIOBOGOPMBI;
0) 3HaHMs 0 TpaMMmatmdeckux (opmax M, 3a-
(UKCHPOBAaHHBIX B TPaMMaTHYECKUX KaTETOPH-
ax (Hampumep, B 4Kcie U T. I1.), B IpaBuiax 00-
pa3oBaHUs U yIOTpeOIeHus 3TUX QopMm; B) Jeii-
CTBUSI IO TPAMMATHYECKH TPABUIIBHOMY O(OpM-
JICHUIO pedd (MPOAYKTHBHBIE W PpElENTHBHEBIC
rpamMmaruueckue HaBbIkM) [5]. Omnpexnenenue
HOCJIEZIOBATEIEHOCTH  ATAloB  (DOPMHUPOBAHUS
rpaMMaTHYECKHX HaBBIKOB PEUM, a TaKKE CO-
JeprKaHusl OOYUeHHUS! CTYACHTOB SI3bIKOBOTO BYy3a
rpaMMaTHKE Ha OCHOBE WHTEPHET-TIPOEKTOB IIO-
3BOJIMT B JIAJIbHEHIIIEM PacCMOTPETh MCHUXOJIOTO-
NeJarorM4ecKue yCIoBUs UX (DOPMUPOBAHHUSL.
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